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Kamer der Volksvertegenwoordigers. 

VE&GADIRING VAN f fEDROARI ~9{0. 

Wetsontwerp tot verleening van amnestie 

MEMORIE VAN TOELICHTING. 

MIJNE HEERBN, 

Ter· gelegenheid der troonsbeklimming van Zijne Majesteit Koning Albert, 
wordt kwijtschelding van straf verleend aan zekere categoriën veroor­ 
deelde militairen. 

Het Gouvernement denkt aan denwensch van het Land en van de Wetge­ 
vende Kamers te beantw oorden dooi· U eenen maatregel van genade voor 
te stellen die tot gevolg beert de wederspannigen, de achterblijvers en de 
deserteurs van het leger te ontlasten van de wettelijke gevolgen van hunnen 
onregelmatigen staat. 

Met dit doel onderwerpt het aan uwe beraadslaging een ontwerp van 
wet tot kwijtschelding, ingegeven door de schikkingen der wet van 3t De­ 
cember '.I 900. 

De /Jliniste1· van Justitie, 

LEON DR LANTSHEERE. 

De 1'lirtiste1· van. Binnenlandsdie Zaken 
en landbouw, 

F. SCHOLLAERT. 

De iJlini:;ter van Oorlog, 

F. HELLEBAUT. 
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PROJET DE LOI 

d'amnistie. 

Alllert, 
ROI DES BELGl·'.8, 

A lous présents et à venir, Salut. 

S111· la proposition <le Notre Ministre 
<le la Guerre, · 

Nous AVONS ARHihÉ ET An111h0Ns : 

\VETSONT\'V ERP 

tot verleening van amnestie. 

AIITICLF: Pl1EMIER. 

Amnistie est accordée : 

1° .Aux réfractaires et aux retarda­ 
ta ires; 

2° Aux militaires, présents ou en con­ 
gé, qui ont été condamnés : 

a) pour désertion; 
b) pour désertion accompagnée <le 

vente, mise en gage, non-reproduction 
d'effets ou d'objets <l'équipement, d'ha­ 
billement ou d'armement; 

3° Aux militaires actuellement en pré­ 
vention pour les délits prévus aux litte­ 
ras a et b du 2° ci-dessus; 

4° Aux militaires actuellement en 
désertion, même si, en désertant, ils ont 
emporté leurs effets d'habillement, 
d'équipement ou d'armement et ne peu­ 
vent les reproduire. 

KONING Dt:R BELGE~, 

1/an allen, tegenwoordige·n tn toeko­ 
menden, Heil. 

Op voorstel van Onzen Minister van 
Oorlog, 

WJJ HEBBl<:i.~ nEsLOrEN EN Wu nESLUITEN: 

EtmSTE AitTIKEL. 

Algerneene kwijtschelding wordt ver­ 
leend : 

·JO Aan de wederspannigen en achter­ 
blijvers; 

:!0 Aan de militairen onder <le wapens 

of met verlof, die werden veroordeeld : 

a) wegens desertie; 
ù) wegens desertie met verkoop, ver­ 

pand iug, niet overlegging van d ienstvoor­ 
wcrpen of ultrusting-, kleeding- of wa­ 
peningsvoorwerpen; 

3° Aan de militairen thans i11 staal van 
beschuldiging wegens de misdrijven voor­ 
zien bij de litteras a en IJ van nr 2° hier­ 
boven; 
4° Aan de militairen die thans in staal 

van desertie zijn, ook wanneer zij.deser­ 
tecrende, hunne kleeding- of uitrusting­ 
stukken of hunne wapens medegenomen 
hebben en die niet meer kunnen ver­ 
toonen. 
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Aur. 2 

Sont ile droit amnistiés, couformémen t 
à l'article '1°', sans aucune formalité 
préalable de leur part el sans autre obli­ 
gation de service ultérieure que celle que 
prévoit l'article 5 dl' la loi de milice 
pour certaines catégories de militaires : 

1° Les volontau-es de carrière (ancien 
régime) qui n'onl pas substitué à leur 
engagement. primitif un engagement pour 
un terme de milice, conformément aux 
dispos il ions transitoires relatives aux 
volontaires de carrières contenues au 
chapitre \'lil de la loi du 21 mars 1902 
et qui onl atteint l'âge de trente ans révo­ 
lus ou qui, antérieurement an -1 ,., octobre 
1901, ont été réputés déserteurs. Toute­ 
fois, ceux d'entre eux qui ont été décla­ 
rPS réf ra cl a ires ou retardataires ou Cj ui 
ont été incorporés sur pièces comme 
miliciens se verront éventuellement 
appliquer les dispositions de la présente 
loi visant les militaires de ces catégories; 

2° Les réfractaires el les retardataires 
qui ont atteint l'âge de 33 ans révolus; 

5° Les militaires des différentes caté­ 
gories qui font partie des contingents de 
mi liet: de 1896 el des années antérieures. 

An. 3. 

Tous les autres militaires en désertion 
et les autres réfractaires ou retardataires 
devront se présenter en personne pour 
Iaire leur déclaration de soumission, 
savoir : 

a) Les déserteurs el les réfractaires 
incorporés sur pièces, à leur chef de 
corps ou bien au commandant de l'une ou 
l'autre province; 

b) Les réfractaires et les retardataires 
qui ne sont pas incorporés, devant Ic 

AnT. 2. 

Algemeene kwijtschelding, overeen. 
kornstig artikel 1, is van rechtswege ver­ 
leend, zonder dat zij eenîge voorafgaan­ 
delijke formaliteit le vervullen hebben of 
hun andere verplichting van verderen 1' 
dienst opgelegd zij dan deze voorzien bij 
artikel 3 der wet op de militie voor 
zekere categoriën militairen : 

1 ° Aan de vrijwilligers van beroep (oud 
stelsel) die hunne oorspronkelijke dienst­ 
verbintenis niet vervangen hebben door 
eene dienstneming voor eenen militieter­ 
mijn, overeenkomstig de overgangsbepa­ 
lingen aangaande de vrijwilligers van 
beroep vermeld bij hoofdstuk VIII der 
wet van 21 Maart 1902, en die den ou­ 
derdom van volle derl ig jaar bereikt 
hebben of die vóór 111 October 1901, 
deserteurs verklaard geweest zijn. Echter 
zullen diegenen die verklaard werden 
wederspannigen of achterblijvers le zijn, 
of die als dienstplichtigen op_ stukken 
werden ingelijfd, wanneer hel voPg geeft, 
onder de toepassing vallen van de hepa­ 
li ngen dezer wet welke de zcodanige 
militairen betreffen ; 

2° Aan wederspannigen en achterblij­ 
vers die den ouderdom van vole 33 jaren 
bereikt hebben; 
3° Aan militairen der onderscheidene 

categoriëu deeluitmakende der militie­ 
contingenten van 1896 en vroegere jaren. 

AnT. 3. 

Al de andere militairen die in slaat van 
desertie zijn en de andere wederspan­ 
nigen of achterblijvers moelen zich in 
persoon aanmelden om hunne verklaring 
van onderwerping af te leggen, te weten : 

11) Deserteurs en wederspannigen, die 
op stukken werden ingelijfd, bij hunnen 
korpsoverste of bij den bevelhebber van 
eene of andere provincie; 

b) Niet ingelijfde wederspannigen of 
achterblijvers, bij den gouverneur der 
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Gournmeur de la province dans laquelle 
leur inscription pour la milice devait 
être ou a filé re<1 uise. 

Anr. 4. 

Les déserteurs, réfractaires ou retar­ 
dataires visés à l'article 3 et qui résident 
à l'étranger pourront faire leur déclara­ 
tion de soumission devant les agents 
diplomatiques et consulaires belges. 

A11T. 5. 

Les formalités imposées par les articles 
;:; et 4 devront être accomplies dans le 
délai de : 

trois mois, pour ceux des intéressés 
<JUÏ réside ut en Belgique; 

six mois, pour ceux qui résident clans 
un pays limitrophe de la Belgique; 

douze mois, pour ceux qui résident 
dans un autre pays de l'Europe; 

deux ans, pour ceux qui sont hors du 
territoire de l'Europe. 
Néanmoins, les intéressés qui pour~ 

raient alléguer des causes d'ignorance des 
délais indiqués ci-dessus, jugées valables 
par la Cour d'appel de leur domicile, 
seront encore admis à remplir, dans les 
trente jours de la décision <le la Cour, 
les formalités imposées par les articles 
3 el ,i. de la présen le loi. 

La Cour d'appel sera saisie de la récla­ 
mai ion par simple requête. 

A.11-rö. 

Les réfractaires el les retardataires 
autres que ceux visés à l'article 2 devront 
accomplir leur terme de service actif cl 
seront assimiles aux miliciens sous le 
rapport des congés. 

Les déserteurs autres que ceux visés 
au même article 2, continueront leur 
terme de service actif ou le reprendront 

provmeie waar hunne inschrijving voor 
tic militie gevraagd werd of hadde moeten 
gevraagd worden. 

;\t1T. 4. 

De in artikel 3 bedoelde deserteurs, 
wederspannigcn of achterblijvers die in 
het buitenland verblijven, kunnen hunne 
verklaring van onderwerping afleggen bij 
de diplomatische of consulaire ambte­ 
naren van België. 

ABT, 5. 

De door artikelen 5 en 4 opgelegde 
formaliteiten moeten nagekomen worden 
binnen : 

drie maanden, door de belanghebben - 
den die in België verblijven; 

zes maanden, voor degenen die verblij­ 
ven in een aan België grenzen<l land; 
twaalf maanden, voor degenen die in 

een ander land van Europa verblijven; 
twee jaar, voor degenen die buiten 

het grondgebied van Europa zijn. 
\ochtans zullen de belaughebbenden 

die redenen van. onwetendheid der hier­ 
boven bepaalde tijdperken, door het Hof 
van beroep hunner verblijfplaats als ge­ 
grond erkend> zouden kunnen doen gel­ 
den, nog toegelaten worden, binnen de 
dertig dagen der beslissing van bel Hof, 
de formaliteiten le vervullen opgelegd bij 
art i kels 3 en 4 der onder ha vige wet. 

Het bezwaar · zal bij enkel verzoek­ 
schrift bij hel Hof mu beroep ingediend 
worden. 

Aur. 6. 

Andere dan de bij artikel 2 bedoelde 
wederspanniugen en achterblijvers moe­ 
len hun tijd van werkelijk en dienst uit­ 
doen, en worden, in het opzicht der verlo­ 
ven mei. de dienstplichtigen gelijk gesteld. 

Andere dan de bij artikel 2 bedoelde 
deserteurs moelen hun tijd van wcrke­ 
lijken dienst voortzetten of dien herne- 
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au point auquel il a été interrompu, cl 
seront ensuite traités comme les hommes 
du contingent dont ils foot partie ou au­ 
quel ils sont rattachés. 

Toutefois ne pourront être retenus au 
service actif : · 

1° Les rolonlaires Je carrière (ancien 
régime) mariés 011 veufs avec enfant, si 
leur terme d'engagement est expiré, sans 
défalcation de la période <l'absence; 

2'' Les militaires appartenant ou ratta­ 
chés à un contingent de milice <JIIÏ a 
accompli tians l'armée active les huit 
années de service prescrites par l'arti­ 
cle 2 ,.le k, loi <le milice. 

Par dérogation aux dispositions com­ 
binées de l'article 1110, littéra C. de la 
loi sur la milice, et de l'article l ·I du code 
de procédure militaire, les réfractaires et 
les retardataires qui, appelés â recueillir 
le bénéfice de l'alinéa précédent, ont été 
011 sont incorporés sur pièces, acquerront 
la qualité de militaires par Ic fait de celle 
incorporation et <le leur déclaration de 
soumission. 

A11T. 7. 

Les réfractaires devront, au moment 
où ils se présenteront devant le gouver­ 
neur, faire raloir les causes d'exemption 
qu'ils pourraient invoquer, cr. leur récla­ 
mation sera soumise par cc fonctionnaire 
au conseil <le révision, s'il s'agit d'appré­ 
cier des questions d'aplilude au service, 
et à la Cour d'appel dans tous les autres 
cas. 

Les retardataires non incorpores, recon­ 
nus impropres au service lors de leur 
remise à l'autorité militaire, s011t: dans 
les trente jours de l'iucorporation, ren­ 
voycs <levant Ic conseil ile révision. 

men waar hij onderbroken werd; zij 
zullen verder behandeld worden als de 
manschappen vau het contingent waar­ 
van zij deel uitmaken of waarbij zij ge­ 
voe¾,cl zijn. 

Echter zullen niet in werkelijken dienst 
gehouden worden ; 

i O Dl) vrijwilligers van beroep (oud 
stelsel] die grhuwd zijn of weduwenaar 
met kind, wanneer de termijn hunner 
verbintenis afgeloopen is, zonder aftrek 
van den af wczigheidstijd ; 
211 De militairen behooren<lc tot of ge­ 

voegd bij een militiecontingent dat in 
het werkelijk leger de acht jaren dienst 
heeft vervuld voorzien dool' artikel 2 
der militiewet. 

Bij afwijking van de samengevoegde 
schikkingen van artikel 100, litlera C, 
der militiewet en artikel 11 van het wet­ 
boek van militaire strafrechtspleging, 
bekomen de wederspannigen en de 
achlerblijvers die, geroepen zijnde het 
voordeel van voorgaande alinea te beko­ 
men, 'op de stukken ingelijfd worden of 
ngelijfd zijn geweest, de hoedanigheid 
van militairen door deze inlijving en 
hunne verklaring tot onderwerping. 

AI\T. 7. 

Wanneer zij zich bij den ~ouverneur 
aanmelden, moeten de wcderspannigen 
de redenen van vrijstelling doen gelden 
die zij zouden kunnen inroepen, en 
hun bezwaar zal door dien ambtenaar 
aan den herzieningsraad worden onder­ 
worpen, als het zaak is vraagstukken 
betreffende de geschiktheid tot den dienst 
te beoonlcelen, en aan het Hof van be­ 
roep in al de andere gevallen. 

.\iet ingelijfde achterblijvers die, wan­ 
neer zij ter beschikking der militaire 
overheid werden gesteld, ongeschikt tot 
den dienst werden bevonden, worden, 
binnen de dertig dagen na de inlijving, 
,üór den herzieoingsraad gebracht. 
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ART. 8. 

Les militaires qui bénéficient de la 
présente loi d'amnistie rt>prennenl leurs 
droits à la rémunération en matière de 
milice, aux taux fixés par la loi Ju 
21 mars 1902, ainsi qu'aux sommes dépo­ 
sées en leur nom à la Caisse générale 
d'épargne, du chef de leurs services mili­ 
taires antérieurs. 

AnT. 9. 

ART. f 2. 

( \' ) 

ART. 8. 
De militairen die van het voordeel dezer 

wet van kwijtschelding zullen genieten, 
hernemen hunne rechten tot de vervel- ,_ 
ding in zake van militie gelijk zij vastge­ 
steld is door de wet van 21 Maart 1902, 
alsook tot de sommen in hunnen naam 
in de Algemeene Spaarkas gestort uil 
hoofde hunner vroegere militaire dien­ 
sten. 

Les réfractaires et les retardataires 
amnistiés r111i doivent, conformément au 
premier alinéa de l'article 6, accomplir 
leur terme de service actif, auront droit 
il l'indemnité de rémunération en matière 
de milice aux taux fixés par la loi du 
21 mars 190'2. 

A11T. iO. 

Par dérogat ion à l'article 99 de la loi 
sur la milice, les militaires qui, antérieure­ 
ment à la promulgation de la présente loi, 
ont été condamnés ou mis en prévention 
pour des faits autres que la désertion, 
passeront à la reserve et seront congédiés 
(ou licenciés) sans qu'il soit tenu compte 
de la détention subie par les intéressés. 

A11T. 11. 

Poul' procurer éventuellement à un 
frère le bénéfice, soit de l'exemption, soit 
de l'exonération prévue au Ides disposi­ 
tions transitoires de la loi du 14 décem­ 
bre -190!J, les individus, amnistiés par 
application de la présente loi, doivent 
avoir accompli ou consentir à accomplir 
le terme de service actif, prévu aux arri­ 
cles 8ö Olt rno de la lui sur la milice. 

Perdront le bénéfice de la présente loi : 

1 ° Les réfracta ires, les retardataires 

AnT. 9. 

De benadigde wederspannigen en ach­ 
terblijvers die, volgens de eerste alinea 
van artikel 6, bunnen werkelijken dienst­ 
tijd moeten volbrengen.zullen recht heb­ 
ben lot de vergelding in zake van militie, 
volgens den maatstaf vastgesteld bij <le 
wet van 21 maart 1902. 

ART. 10. 

Bij afwijking van artikel 99 der mili­ 
tiewet, zullen de militairen die vóór de 
bekendmaking der onderhavige wet ver­ 
oordeeld werden of in staat van beschul­ 
diging waren voor andere feiten dan 
desertie, tot de reserve overgaan en in 
verlof gezonden (of ontslagen) worden 
zonder dat er rekening gehouden worde 
van de gevangziuing ondergaan door de 
belanghebbenden. 

A11T. 11. 

Om in voorkomend geval, aan eenen 
broeder hel voordeel te verschaffen, hetzij 
der vrijstelling, hetzij der ontslaging 
voorzien bij I der overgangsbepalingen 
dei· wet van U December mm,, moelen 
de door deze wet begenadigden eenen 
werkelijken diensttermijn, voorzien bij 
artikels 85 of iOO der militiewet, vol­ 
bracht hebben of toestemmen te volbrcn­ 
gen. 

An·r. 12. 

Hel voordeel dezer wet zullen ver­ 
beuren : 

1° Oe wederspannigen, de achterblij- 
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ainsi que les déserteurs, pour la désertion 
en cours, qui, étant astreints à faire leur 
déclaration de soumission, ne l'auront 
point produite dans les délais fixés à l'ar­ 
ticle 5; 

2° Ceux qui, ayant fait cette déclara­ 
tion, n'auront pas rejoint leur corps trois 
mois après l'expiration de ces délais, s'ils 
ont encore des obligations de service 
actif à remplir. 

ART. 13. 

Les· militaires actuellement en déser­ 
tion ou en prévention pour désertion, 
revêtus. d'un grade, le perdent en même 
temps qu'ils bénéficient de la présente loi 
<l'amnistie. 

ART.14. 

La présente loi sera obligatoire le 
lendemain de sa publication. 

Donné à 

vers, alsook. de deserteurs, voor de loo­ 
pende desertie, die gehouden zijn hunne 
verklaring van onderwerping te doen en 
die niet gedaan hebben binnen de in 
artikel 5 bepaalde termijnen; 
2° Degenen die de verklaring hebben 

gedaan, maar hun korps niet hebben 
vervoegd drie maanden na afloop dier 
termijnen, indien zij nog dienstverplich­ 
tingen te vervullen hebben. 

ART. 15. 

De militairen thans in desertie, of in 
staat van beschuldiging wegens desertie, 
die een graad bekleeden, verliezen dien 
graad daar hun het voordeel dezer wet 
tot algemeene kwijtschelding ten goede 
komt. 

AnT. 14. 

De tegenwoordige wet is verplichtend 
daags na hare bekend ma king. 

Gegeven te 

ALBERT. 

Par le Roi: 
Le Ministre de la Justice, 

Van 's Konings wege : 

De Minister ·van Justitie, 

Léon DE LANTSHIŒHE. 

Lu Ministre de l'Intérieur et de 
l'Agriculturt, 

De Minister van Binnenlandse/ie Zaken 
en Landbouw, 

F. ScnOLLARHT. 

Le Ministre de la Guerre, De Minister vait Oorlog, 

J, ffELLF.BAUT. 

-----··- 



Chambre des Représentants. 

S.ÉANCE DU f cr Fév 1111m 1909. 

Projet de loi d'amnistie. 

EXPOSÉ DES MOTIFS. 

MBSSIEURS, 

A l'occasion de l'avènement au trône de Sa Majesté Ic Roi Albert, des 
remises de peines ont été accordées à certaines catégories de militaires 
condamnés. 

Le Gouvernement croit répondre au \'ŒU du Pays et des Chambres Législa­ 
tives, en vous proposant une mesure de clémence qui a po_ur effet d'affrauchir 
des conséquences · légales de leur position irrégulière, les réfractaires, les 
retardataires et les déserteurs de l'armée. 

C'est dans ce· but qu'il soumet à vos délibérations un projet de loi 
d'amnistie inspiré des dispositions de la loi du 51 décembre 1900. 

Le Ministre de la Justice) 

LfoN na LAN fSHEERE. 

Le hli11istre de l'lntériem· el de 
l' Ag1·iculturi:) 

F. SCHOLLAER'f. 

Le Ministre de la Guert·e, 

F. HELLEBAUT. 
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PROJET DE LOI 

d'amnistie. 

Albert, 
ROI DE8 BEI..GE.8, 

A tous présents et à venir, Salut. 

Sur la proposition de Notre Ministre 
de la Guerre, 

Nous A\"ONS ARll'F-TÉ ET AIIH:lhONS : 

WETSONTWERP 

tot verleening van amnestie. 

.L.4l hert, 

ARTICLE PUEMIER • 

Amnistie est accorùée : 

1o Aux réfractaires et aux retarda­ 
taires; 

2° Aux militaires, présents ou en con­ 
gé, qui ont été condamnés : 

a) pour désertion ; 
b) pour désertion accompagnée de 

vente, mise en gage, non-reproduction 
d'effets ou d'objets d'équipement, d'ha­ 
billemenl ou d'armement; 

3° Aux militaires actuellement en pré­ 
ven.ion pour les délits prévus aux Iitte­ 
ras net b du 2° ci-dessus; 

,i0 Aux militaires actuellement en 
désertion, même si, en désertant, ils ont 
emporté leurs effets d'habillement, 
d'équipement ou d'armement el ne peu­ 
vent les reproduire. 

KONING IU:R BELGE~, 

Aan allen, tegenwoordigen en toeko­ 
menden, Heil. 

Op voorstel van Onzen Minister van 
Oorlog, 

W1J IIEBBEl'I IlESLOfEN EN W1J BESLUITEN: 

EF.RSTE AnTIKEL. 

Algemeene kwijtschelding wordt ver­ 
leend : 

1 • Aan de wederspannigen en achter­ 
blijvers ; 

2° Aan de militairen onder de wapens 
of met verlof, die werden veroordeeld : 

a) wegens desertie; 
b) wegens desertie met verkoop, ver­ 

panding, niet overlegging van dienstvoor­ 
werpen of uitrusting-, kleeding- of wa­ 
peningsvoorwerpen ; 

5• Aan de militairen thans in staat van 
beschuldiging wegens de misdrijven voor­ 
zien bij de litteras n en b van nr 20 hier­ 
boven; 
4° Aan de militairen die thans in staat 

van desertie zijn, ook wanneer zij.deser­ 
toerende, hunne kleeding- of uitrusting­ 
stukken of hunne wapens medegenomcn 
hebben en die niet meer kunnen ver­ 
toonen. 
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AHT.2 

Sont de droit amnistiés, conformément 
a l'article 1 ~., sans aucune Iormalité 
préalable de leur part el sans autre obli­ 
gation de service ultérieure <111e celle que 
prévoit l'article 5 de la loi de milice 
pour certaines catégories de militaires : 

1° Les volontatres de carrière (ancien 
régime) qui n'ont pas substitué à leur 
engagement primitif un en~agement pour 
un terme de milice, conformément aux 
dispos il ions transitoires relatives aux: 
volontaires de carrières contenues au 
chapitre VIII de la loi du 21 mars 1902 
el qui ont atteint l'âge de trente ans révo­ 
lus ou qui, antérieurement au 1'' octobre 
1901, ont été réputés déserteurs. Toute­ 
fois, ceux d'entre eux qui ont été décla­ 
rés réfractaires ou retardataires ou qui 
ont été incorporés sur pièces comme 
miliciens se verront éventuellement 
appliquer les dispositions de la présente 
loi visant les militaires de ces catégories; 

2° Les réfractaires et les retardataires 
qui ont atteint l'âge de 53 ans révolus; 

5° Les militaires des différentes caté­ 
gories qui font partie des contingents de 
milice de-1896 el des années antérieures. 

ART. 3. 

Tous les autres militaires en désertion 
el les autres réfractaires ou retardataires 
devront se présenter en personne pour 
faire leur déclaration de soumission, 
savoir : 

a) Les déserteurs et les réfractaires 
incorporés sur pièces, à leur chef de 
corps ou bien au commandant de l'une ou 
l'autre province; 

b) Les réfractaires et les retardataires 
qui ne sont pas incorporés, devant le 

AIIT. 2. 

Algemeene kwijtschelding, overeen. 
komstig artikel 1, is van rechtswege ver­ 
leend, zonder dat zij eenige voorafgaan­ 
delijke formaliteit le vervullen hebben of 
hun andere verplicht ing van verderen 
dienst opgelegtl zij dan deze voorzien bij 
artikel 3 der wet op de militie voor 
zekere categoriën militairen : 

\ 

1" Aan de vrijwilligers van beroep (oud 
stelsel) die hunne oorspronkelijke dienst­ 
verbintenis niet vervangen hebben door 
eene dienstneming mor eenen militieter­ 
mijn, overeenkomstig de overgangsbepa­ 
lingen aangaande de vrijwilligers van 
beroep vermeld bij hoofdstuk VIII der 
wel van 2-J Maart 1902, en die den ou­ 
derdom van volle dertig jaar bereikt 
hebben of die vóór 1° October 1901, 
deserteurs verklaard geweest zijn. Êchter 
zullen diegenen die verklaard werden 
wederspannigen of achterblijvers le zijn, 
of die als dienstplichtigen op_ stukken 
werden ingelijfd, wanneer het voPg geeft, 
onder de toepassing vallen van <le bepa­ 
lingen dezer wet welke de zoodanige 
militairen betreffen ; 
2° Aan wederspannigen en achterblij­ 

vers die den ouderdom van vole 35 jaren 
bereikt hebben; 

5° Aan militairen der onderscheidene 
categoriën deeluitmakende der militie­ 
contingenten van 1896 en vroegere jaren. 

AnT. 5. 

Al de andere militairen die in staat van 
desertie zijn en de andere wederspan­ 
nigen of achterblijvers moelen zich in 
persoon aanmelden om hunne verklaring 
van onderwerping af te leggen, te weten : 

a) Deserteurs en wederspannigen, die 
op stukken werden ingelijfd, bij hunnen 
korpsoverste of bij den bevelhebber van 
eene o( andere provincie; 

6) Niet ingelijfde wederspannigen of 
achterblijvers, bij den gouverneur der 
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Gouremeur de la province dans laquelle 
leur i nscri pt ion pou!' la milice devait 
être ou a été requise. 

ART. 4. 

Les déserteurs, réfractaires ou retar­ 
dataires visés à l'article 5 el qui résident 
à l'étranger pourront faire leur déclara­ 
tion de soumission devant les agents 
diplomatiques et consulaires belges. 

AuT. 5. 

Les formalités imposées par les articles 
5 et 4 devront êl re accomplies dans le 
délai de : 

trois mois, pour ceux des intéressés 
qui résident en Belgique; 

six mois, pour ceux qui résident dans 
u11 pays limitrophe de la Belgique; 

douze mois, pour ceux qui résident 
dans un autre pays de l'Europe; 

deux ans, pour ceux qui sont hors du 
territoire de l'Europe. 

Néanmoins, les intéressés qui pour­ 
raient alléguer des causes d'ignorance des 
délais indiqués ci-dessus.jugées valables l 
par la Cour <l'appel de leur domicile, 
seront encore admis à remplir, dans les 
trente jours de la décision de la Cour, 
les formalités imposées par les articles 
3 et 4 de la présente loi. 

La Cour d'appel sera saisie de la récla­ 
marion par simple requête. 

A.1116. 

Les réfractaires et les retardataires 
autres que ceux visés à l'article S devront 
accomplir leur terme de service actif et 
seront assimilés aux miliciens sous le 
rapport des congés. 

Les déserteurs autres que ceux visés 
au même article 2, continueront leur 
terme de service actif ou le reprendront 

pronnere waar hunne inschrijving voor 
de militie gevraagd werd or hadde moeten 
gevraagd worden. 

A11T. 4. 

De in artikel 5 bedoelde deserteurs, 
wederspannigen of achterblijvers die in 
het buitenland verblijven, kunnen hunne 
verklaring van onderwerping afleggen bij 
de diplomatische of consulaire ambte­ 
naren van België. 

ART. 5. 

De door artikelen 3 en 4 opgelegde 
formaliteiten moeten nagekomen worden 
binnen: 

drie maanden, door de belanghebben­ 
den die in Felgië verblijven; 

zes maanden, voor degenen die rerblij­ 
ven in een aan België grenzend land; 
twaalf maanden, voor degenen die in 

een ander land van Europa verblijven; 
twee jaar, voor degenen die builen 

het grondgebied van Europa zijn. 
Nochtans zullen de belanghebbenden 

die redenen van onwetendheid der hier­ 
boven bepaalde tijdperken, door het Hof 
van beroep hunner verblijf plaats als ge­ 
grond erkend, zouden kunnen doen gel­ 
den, nog toegelaten worden, binnen de 
dertig dagen der beslissing van het Hof, 
de formaliteiten le vervullen opgelegd bij 
artikels 5 en 4 der onderhavige wet. 

Het bezwaar zal bij enkel verzoek­ 
schrift hij het Hof van beroep ingediend 
worden. 

Anr. 6. · 

Andere dan de bij artikel 2 bedoelde 
wederspanningen en achterblijvers moe­ 
len hun tijd van werkelijk en dienst uit­ 
doen, en worden. in het opzich l der verlo­ 
ven met de dienstplichtigen gelijk gesteld. 

Andere dan de bij. artikel 2 bedoelde 
deserteurs moeten hun tijd van werke- · 
lijken dienst roortzetten of dien herne- 
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au point auquel il a été interrompu, et 
seront ensuite traités comme les hommes 
du contingent dont ils font partie ou au• 
quel ils sont rattachés. 

Toutefois ne pourront être retenus au 
service actif : 

1° Les rolontaires de carrière (ancien 
régime) mariés ou veufs avec enfant, si 
leur terme d'engagement est expiré, sans 
défalcation de la période d'absence; 

2° Les militaires appartenant ou ratta­ 
chés à un contingent de milice qui a 
accompli dans -I'armée active les huit 
années. de service prescrites par l'arti­ 
cle 2 de la loi d.e milice. 

Par dérogation aux dispositions com­ 
binées de l'article 100, littéra C. de la 
loi sur la milice, et de l'article 11 du code 
de procédure militaire, les réfractaires et 
les retardataires qui, appelés à recueillir 
le bénéfice de l'alinéa précédent, ont été 
on sont incorporés sur pièces, acquerront 
la qualité de militaires par le fait de cette 
incorporation et de lem· déclaration de 
soumission. 

AnT. 7. 

Les réfractaires devront, au moment 
où ils se présenteront devant le gouver­ 
neur, faire valoir les causes d'exemption 
qu'ils pourraient invoquer, et leur récla­ 
mation sera soumise par ce fonctionnaire 
au conseil de révision, s'il s'agit d'appré­ 
cier des questions d'aptitude au service 
et à la Cour d'appel dans tous les autres 
cas. 

Les retard at aires non incorporés, recon­ 
nus impropres au service lors de leur 
remise à l'autorité militaire, sont, dans 
les trente jours de l'i ncorporauon, r·en­ 
voyés devant le conseil de révision. 

men waar hij onderbroken werd; zij 
zullen verder behandeld worden als de 
manschappen van het contingent. waar­ 
van zij deel uitmaken or waarbij zij ge­ 
voegd zijn. 

Echter zullen niet in werkelijken dienst 
gehouden worden : 

1° n~ vrijwilligers van beroep (oud 
stelsel) die gehuwd zijn of weduwenaar 
met kind, wanneer de termijn hunner 
verbintenis afgeloopen is, zonder aftrek 
van den af wezigheidstîjd; 

2° De militairen behoorende tot of ge~ 
voegd bij een militiecontingent dat in 
het werkelijk leger de acht jaren dienst 
heeft vervuld voorzien door artikel 2 
der militiewet. 

Bij af wijking van de samengevoegde 
schikkingen van artikel 100, littera C, 
der militiewet en artikel i I van het wet­ 
boek v_an mil îtai re strafrechtspleging, 
bekomen de wederspannigen en de 
achterblijvers <lie, geroepen zijnde het 
voordeel van voorgaande alinea te beko­ 
men, op de etukken ingelijfd worden of 
ngelijfd zijn geweest, de hoedanigheid 
van militairen door deze inlijving en 
hunne verklaring tot on derwerping. 

ART. 7. 

Wanneer zij zich bij den gouverneur 
aanmelden, moeten de wederspannigen 
de redenen van vrijstelling doen gelden 
die zij zouden kunnen inroepen, en 
hun bezwaar zal door dien ambtenaar 
aan den herzieningsraad worden onder­ 
worpen, als het zaak is vraagstukken 
betreffende de geschiktheid tot den dienst 
Le beoordeelen, en aan het Hof van be­ 
roep in al de andere ge\'allen. 

Niet ingelijfde achterblijvers die, wan­ 
neer zij ter beschikking der militaire 
overheid werden gesteld, ongeschikt tot 
den dienst werden bevonden, worden, 
binnen de dertig dagen na de inlijving, 
vöôr den herzieningsraad gebracht. 
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ART. 8. 

Les militaires qui bénéficient de la 
présente loi d'amnistie reprennent leurs 
droits à la rémunération en matière de 
milice, aux taux fixés par la loi du 
21 mars 1902, ainsi qu'aux sommes dépo­ 
sées en leur nom à la Caisse générale 
d'épargne, du chef de leurs services mili­ 
taires antérieurs. 

( V ) 

ART. 8. 
De militairen die van het voordeel dezer 

wet van kwijtschelding zullen genieten, 
hernemen hunne rechten tot de vergel­ 
ding in zake van militie ~elijk zij vastge­ 
steld is door de wet van 21 Maart 1902, 
alsook tot de sommen in hunnen naam 
in de Algemeene Spaarkas gestort uit 
hoofde hunner vroegere militaire dien­ 
sten. 

Anr. ~). 

Les réfractaires et les retardataires 
amnistiés qui doivent, conformément au 
premier alinéa de l'article 6, accomplir 
leur terme de service actif, auront droit 
il l'indemnité de rémunération en matière 
<le milice aux taux fixés par la loi du 
21 mars 190':2. 

AnT. 10. 

Par dérogation à l'article 99 de la loi 
sur la milice, les militaires qui, antérieure­ 
ment à la promulgation de la présente loi, 
ont été condamnés ou mis en prévention 
pour des faits autres que la désertion, 
passeront à la réserve et seront congédiés 
(ou licenciés) sans 'qu'il soit tenu compte 
de la détention subie par les intéressés. 

AnT. H. 

Pour procm·er éventuellement à un 
frère le bénéfice, soit de l'exemption, soit 
de l'exonération prévue au Ides disposi­ 
tions transitoires de la loi du 14 décem­ 
bre 1909, les individus, amnistiés par 
application de la présente loi, doivent 
avoir accompli ou consentir à accomplir 
le terme de service actif, prévu aux arti­ 
cles 85 ou 100 de la loi sm la milice. 

ART. 12. 

Pe1·(h·o11L le bénéfice de la présente loi: 

1 ° Les réfractaires, les retardataires 

ART: 9. 

De benadigde wederspannigen en ach­ 
terblijvers die, volgens de eerste alinea 
van artikel 6, hunnen werkelijken dienst­ 
tijd moeten volbrengen, zullen recht heb­ 
ben tot de vergelding in zake van militie, 
volgens den maatstaf vastgesteld bij de 
wet van 21 maart 1902. 

ART. 10. 

Bij afwijking van artikel 99 der mili­ 
tiewet, zullen de militairen die vóór de 
bekendmaking der onderhavige wet ver­ 
oordeeld werden of in staat van beschul­ 
diging waren voor andere feiten dan 
desertie, tot de reserve overgaan en in 
verlof gezonden (of ontslagen) worden 
zonder dat er rekening gehouden worde 
van de gevangzitting ondergaan door de 
belanghebbenden. 

ART. H. 

Om in voorkomend geval, aan eenen 
broeder het voordeel te verschaffen, hetzij 
der vrijstelling, hetzij der ontslaging 
voorzien bij I der overgangsbepalingen 
der wet van 14 December t 9011, moeten 
de door deze wet begenadigden eenen 
werkelijken diensttermijn, voorzien bij 
artikels 8~ of 100 der militiewet, vol­ 
bracht hebben o[ toestemmen te volbren­ 
gen. 

Awr. 12. 

Het voordeel dezer wet zullen ver­ 
beuren : 

·1 ° De wederspannigen, de achterblij- 



( VI ) [ Nr 66. l 

ainsi que les déserteurs, pour la désertion 
en cours, qui, étant astreints à faire leur 
déclaration de soumission, ne l'auront 
point produite dans les délais fixés à l'ar­ 
ticle 5; 
2° Ceux (lui, ayant fait cette déclara­ 

tion, n'auront pas rejoint leur corps trois 
mois après l'expiration de ces délais, s'ils 
ont encore des obligations de service 
actif à remplir. 

ART. '.15. 

Les militaires actuellement en déser­ 
tion ou en prévention pour désertion, 
revêtus d'un grade, le perdent en même 
temps qu'ils bénéficient de la présente loi 
<l'amnistie. 

ART. 14. 

La présente loi sera obligatoire le 
lendemain de sa publication. 

Donné à 

vers, alsook ile deserteurs, voor de loo­ 
pende desertie, die gehouden zijn hunne 
verklaring van onderwerping te doen en 
die niet gedaan hebben binnen de in 
artikel ö bepaalde "termijnen; 

2° Degenen die de verklaring hebben 
gedaan, maar bun korps niet hebben 
vervoegd drie maanden na afloop dier 
termijnen, indien zij nog dienstverplich­ 
tingen te vervullen hebben. 

ART. 13. 

De militairen thans in desertie, of in 
staat van beschuldiging wegens desertie, 
die een graad bekleeden, verliezen dien 
graad daar hun het voordeel dezer wet 
tot algemeene kwijtschelding ten goede 
komt. 

AIIT. 14. 

De tegenwoordige wet is verplichtend 
daags na hare bekendmaking. 

Gegeven te 

ALBERT. 

Par le Roi: 
Le :Ministre de la Justice, 

Van 's Konings wege : 

De .Minister van Justitie, 

Léou DE LANT:-mmnE. 

Le Ministre de l'Intérieur et de 
l' Agriculture, 

De Minister van Binnenlandsche Zal.en 
en Landbouw, 

F. Sc110LLAR1:r. 

Le 11/inislrf! d<! la Guerre, De .Uinistr:1· van Ool'log, 
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